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AHHOTauus

CraTbs nocasLeHa 0by4eHNto CTyAEHTOB By3a 0COOEHHOCTAM NepeBoAa MHDUHUTUBHBIX KOHCTPYKLWN
Ha PyCCKUiA 93bIK Ha B npouecce 0BbyveHus aHrUCKoMy A3bIKy. Llenblo cTaTbn SBNSETCS OCYLLECTBREHME
aHanusa u u3y4eHue CTPYKTYpHbIX 0COBEHHOCTEN NEPeBOAA aHrMOA3bIYHbIX MHADUHUTUBHBIX KOHCTPYKLMA Ha
PYCCKMN 53bIK. B cTaTbe pacCMOTPEHbl BUAbI MH(MHATUBHBIX OBOPOTOB B AHIIIMIACKOM $i3blKE W METOAbI
OOy4yeHNst UM Ha 3aHATUSX AHTTIMIACKOTO $3blKa; MPOBEAEHO CPABHUTENbHOE W3yYeHWe MHMUHUTUBHBIX
KOHCTPYKLM B KOHTEKCTE WX nepeBoaa. B npouecce 0byyeHns aHrninckomy s3biky B By3e 60MbLIOe BHAMAHWE
YAENSeTCa LenoCcTHOMY BOCMPUATUIO MHOS3bIYHOTO TEKCTA, YTO CBA3AHO, rMaBHbIM 0Bpa3oM, ¢ NOHUMaHKEM
CTydeHTamMu TrpaMMaTU4YecKoro CTPOEHUS MPenrioKeHU u3y4aemoro fsblika. K npumepy, CpaBHUBas
rpamMmMaTU4EeCKUn CTPOM aHTTIMMCKOrO U PYCCKOrO A3bIKOB CriedyeT OTMETUTb, YTO A3bIKM UMEIOT 3HAYUTENbHbIE
pasnuuus  mexgy cobon. OOLen3BecTHbIM SBRSETCA TOT (hakT, YTO aHMUACKUIA S3bIK  SBNSIETCS
aHarnmMTUYECKUM MO CBOEWN CTPYKTYPE, PYCCKUN A3bIK — CUHTETUYECKUIA, XOTS HENMb3s He OTMETUTb Hanuyue B
HeM BOMbLLOro KonuyecTBa CryxebHbIx cnoB. [laHHOE pasnuune Mexay S3blkamu Bbli3bIBAET 3HAYUTENbHbIE
TPYOHOCTM MpU  NepeBode AN CTYAEHTOB, W3YYalOWMX aHMUACKUA  A3blK, W He  ABMSIOLLMXCS
KBanMUUMPOBaHHLIMU NepeBOAYNKAMM.

KnroueBble cnoBa
WHUHUTMBHBIN 0B0OPOT, peyeBble CPEACTBA, CTPYKTYPHbIE 0COBEHHOCTH, NEPEBOA,.

BeeneHue

[paMMaTika aHrmUACKOrO A3blka XapakTepusyeTCs YETKUMU 3aKOHaMU NOCTPOEHUS NPESJIOKEHNIA 1
MOCTOSAHHOW CTPYKTYPOWA.

CerogHs, OOQHMM K3 aKTyasnbHbIX BOMPOCOB MEpeBOAa rpamMMaTUYECcKMX KOHCTPYKLMA SBMSETCS
nepeBog, MHPUHUTUBHBIX 0G0POTOB C aHIMMIMCKOrO A3blka Ha pycckuin. OCOBEHHO CROXHBIM ABNSeTCS noabop
CEMaHTUYECKOro 3KBMBANEHTa aHrUUCKOro MHAWHWTABA B PYCCKOM $A3blKE, YTO YaCTO OTpaxaercs Ha
a[lekBaTHOCTM nepeBofa.
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Llenbto cTaTby SBNSETCS OCYLLECTBNEHUE aHanu3a 1 u3yveHusi CTPYKTYpHbIX 0COBEHHOCTEN NepeBoaa
AHIMIMNCKUX MHCOUHUTUBHBIX KOHCTPYKLIMA Ha PYCCKUIN A3bIK.

AKTyanbHOCTb 1ccnefoBaHus 00yCroBfieHa HegoCTaTOMHbIM KONMYECTBOM UCCMef0BaHuUi B AaHHOM
obnactu. Kpome Toro, 4to BbibpaHHas Hamu Tema UCCNefoBaHUs SBASETCA aKTyanbHOW, B CBSA3N C TEM, YTO
CTYZEHTbI, U3yyalolme aHrMACKUA A3bIK, 4acTO CTankuBalTca C npobremoit nepeBoga aHrIMCKOro
WH(UHUTMBA U MHPUHUTUBHBIX KOHCTPYKUMIA, B YACTHOCTU JOCTMXEHUS KOMMYHUKATUBHOW SKBMBAIEHTHOCTY
OPUIMHAmNLHOTO 1 NEePEBOAHOMO TEKCTOB.

HaBbIk NpaBUIbHOTO aHanM3a WMEHHO rpPamMMaTUYeCcKOro CTPOEHUS aHrMWACKOTO MPEANOXeHUs W
YMEHME NpaBuibHO CTPOUTL €70 B NPOLiECcCce nepeBoga ¢ cobniogeHnemM HopM si3bika SBRseTcs 0693aTenbHbIM
YCIOBUEM afieKBaTHOro Nepesosa.

Matepuansi u meToAbI UCCNeAOBaHUA

VIHOUHUTUBHBIE KOHCTPYKUMU W UX afeKBaTHbIA NEPEBOL YKE Ha MPOTSHKEHUN MHOTUX AECATUNETUN
OCTalTCS NPeaMETOM UCCIE0BaHUS OTEYECTBEHHbIX IMHIBUCTOB, Takux kak: M. A. bensesa, J1. ®. KyTy3os,
B. H. Komuccaposa u ap.

WccnenoBaHuio CTPYKTYpHbIX 0COBEHHOCTEN NepeBofa MHAMHUTUBHBIX KOHCTPYKLMA BbINo NOCBALLEHO
MHOXECTBO TPYAOB KaK POCCUICKMX, Tak 1 3apybeHbIX S3bIkoBeAoB. MHOMe 13 HUX pelunTenbHO OTAENsm
WHUHUTUB OT rnarona, 06BbACHAS 3TO TeM, YTO MO CBOEN ITUMOMOMMN MHDUHUTUB SanseTcs UMEHEM C
rnaronbHON OCHOBOM W HE OTHOCUTCS HW K NPeANUKaTUBHBIM, HU K aTpubyTUBHBIM (hopMam rnarona.

MccnenoBaHne NMUHTBUCTMYECKMX acCMeKTOB NepeBoda — pPevyeBON AeATEnbHOCTW, KoTopas
obecneunBaeT 0bLIEHIE, @ 3HAYUT, 1 COLManbHOe B3aMMOAECTBIE HOCUTENEN Pa3HbIX A3bIKOB, - ABNSETCA HA
CErofHs BaXHOW 3aa4er COBPEMEHHOTO A3bIKO3HAHKS.

WHguHnTMB - 910 GesnuuHas opma rnarona, KOTopas B PYCCKOM $i3blke COOTBETCTBYET
HeonpeaeneHHo hopMe rnarona u 0TBeYaeT Ha Bonpoc «YTto genatb?», « 410 caenatb?». MHUHUTYB TONMbKO
Ha3bIBaeT eWCTBME UK COCTOSIHWE, He YKasbiBas Ha nuuo 1 uncno. OH sBnseTcs hopmoi rnarona, noaTomy
UMeeT credytoLLme Npu3sHakm rnarona: oH MoXeT UMeTb npsamoe gononHeHue (I would like to settle the matter.
- MHe 6ol xoTenock ynaguTb 4eno); onpegenatecsa Hapeunem (I asked her to speak loudly. - A nonpocun ee
rOBOPUTL rPOMYe).

B COBpEMEHHOM @HIMMINCKOM $A3blKe CYLLECTBYET TPU KOHCTPYKLMM, Ui 060poTa, € MHPUHUTUBOM:
OOBEKTHBIN MHPUHUTUBHBIN 060POT, CyOBEKTHBIN MHGMHUTUBHBIN 0BOPOT, WH(WUHWUTMB C npeanorom for.
Cnepnyet OTMETWUTb, YTO CTYAEHTHI MPW MEepeBofde CTapalTcs 06xoauTb ynoTpebneHne CUHTaKCUYeCKux
KOHCTPYKLMIA, OTCYTCTBYHOLLMX B UX POAHOM $A3blKe. B 4aCTHOCTH, 3TO KacaeTcsl MHPUHUTUBHOM KOHCTPYKLWN C
npeasnorom for. [laHHas KOHCTPYKUMS SBNSIETCH pacnpoCTPaHEHHON KaK B Xy[A0XECTBEHHOM, TaK U B ra3eTHO-
Ny6AMLIMCTUYECKOM CTUNSX aHrnuickoro s3bika (KopyHew, 2001).

Pe3synbTathbl U 06CyxaeHMe

O6bEKTHbIE WH(WUHWUTMBHBIE KOHCTPYKLUMM COCTOAT M3 ABYX YacTen. [lepsas 4acCTb BKMKOYaeT
CyllecTBUTENbHOE B OOLIEM Majexe WM NNYHOE MecToMMeHue B O0ObekTHOM nagexe. Bropas yactb
komnnekca - MHUHUTKB. OH BblpaxaeT 4enCTBMe, KOTOPOe OKasblBAET NMLO WK npeameT, 0603HaYEeHHbIN
CYLLECTBUTENbHBIM MMM MECTOUMEHMEM, CTOALMM nepen MHMUHUTUBOM. Ha pycckuin s3blK OOBLEKTHbIE
WH(OUHUTUBHBIE KOHCTPYKLWW NepeBoauTCa NpUaATOMHbIM LOMOMHUTENbHBIM NpeanoxeHuem. [epsas vacTb
KOHCTPYKUMW -CyLLECTBUTESIbHOE WNKW  MECTOMMEHUE - COOTBETCTBYET nognexallemy npuaaToqHoro
NPEANOXEHNS, @ BTOPast YacTb — MHPUHUTUB — ckasyemoe. OBbEKTHbIN MHDMHUTHBHBIN 060POT ynoTpebnsercs
nocre rnaronos, BblpaxatoLLux:

1. OwyweHus (to see, to feel, to hear);

2. XenaHue nnv HamepeHue (to wish, to desire, to like);

3. Hapexay wnv npegnonoxenue (to consider, to believe);

4. Mpuka3 unm npockby (to order, to ask).

Hanpumep: | saw him pass the paper to the secretary. - A Bugen, kak oH nepegan 4OKYMEHT CEKpeTapo.
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B npeanoxeHun ¢ OOGBEKTHbIM WHPWHUTMBHBIM 0BOPOTOM CYLIECTBUTENBHOE (MECTOUMEHME)
onpegenseT JIMYHOCTb UM NpeaMeT, BbINOMHAKLMe AeNCTBUE UK NOASIEXaLUMe OEUCTBUIO, BbIPaXEHHbIE
WH(OUHUTUBOM.

70T 060POT NMEpeBOAUTCA HA PYCCKUIA S3bIK MPUAATOYHLIM AOMOMHATENbHBIM MPEANOXEHNEM C
colo3amn: 4To, 4TOObI, Kak. [lognexaijee [OMOMHMTENBHOMO MPUAATOMHOrO MPEANOXEHUs - 3TO
CyLiecTBUTENbHOE (MECTOMMEHME) 060pPOTa, KOTOPLIA Mbl MEPEBOAMM, @ CKa3yeMoe - 3TO WH(PUHWUTMB 3TOrO
obopoTa. Hanpumep: We know elections to travel from the cathode to the anode. - Mbl 3Haem, YTO 3NEKTPOHbI
NepexoasT OT kKaToda K aHofy.

WHGUMHNTMB B NpeanoxeHun ¢ OOBEKTHbIM MHUHUTUBHBIM 060POTOM MOXET ynoTpebnatbea B
cTpapatencHom 3anore. Hanpumep: She did not want him to be laughed. - Ona He xoTena, 4tobbl Hag HUM
CMESNMCh.

B. C. Cnenosuy c4yMTaeT, YTo ECNN B NPEANOKEHUN C 0OBEKTHBIM 0B6OPOTOM eCTb MHGMHUTKB to be B
CNOXXHOM NPUNOXEHUM, TO NPY NEPEBOAE Ha PYCCKIIA A3bIK OH He ynoTpebnseTcs. B aTom criyuae npeanoxexme
Ha pycckom sa3bike ByaeT npoctbiM. Hanpumep: We considered this decision to be the best one. - Mbl cuntaem
9TO peLUEHE NTyYLInM.

Cy6beKTHbIN UHUHUTUBHBIN 0BOPOT COCTOMT U3 WH(PUHWUTMBA, KOTOPbIN CBS3aH C MOANEXALLUM, W
0603HaYaeT AENCTBME, BbINOMHAEMOE OTHOCUTENBHO NOASIEXALLEro U COCTOSHUE, B KOTOPOM OH HAXOAWUTCS.
Hanpumep: He was seen to run to the bus. - Bugenw, kak oH 6exan k aBTobycy. VHhUHUTHBHBIR 060pOT 06bIYHO
UCMOSb3yeTCs NOCMe rMarosios, BblpaXaroLLero:

1. Oxupaanue unu mbiwnexue (to think, to suppose);

2. BocnpusTue opraHamu YyBcTs (to hear, to feel, to watch);

3. Mpocbba unu npukas (to order, to ask).

Kpome 310ro, AaHHbIN MHUHUTUBHBIN 060POT MOXET 1CNoNb3oBaThes ¢ rnaronamu: to say, to report,
to seem, to appear, to happen, to be sure, to be likely n ap. Hanpumep: They are known to have lost. - OHu, Kak
W3BECTHO, Npourpasni.

MepeBoa NpeanoxeHns ¢ CyobeKTHbIM MHUHUTUBHBIM 0BOPOTOM CeayeT HauMHaThb CO CKasyemoro.
OH nepeBOAMTCS Ha PYCCKUIA S3blK HEOMpeaeneHHO-NNYHbIM 060POTOM, KOTOPLIA BLICTYNAET rNaBHbIM
NPeAsioXeHNeM B CMOXHOMNOAYMHEHHOM MpeanoXeHun. VHUHUTUB nepeBoauTCs rNarorioM-CkasyembiM.
[MpuoaToyHoe NPeanoXeHne NPUCOeaNHAETCS K rMaBHOMY C MOMOLLbIO CO3a «4To». Hanpumep: He is known
to arrive on Monday. - A13BeCTHO, 4TO OH NpueseT B NOHEAENbHUK.

B 3aBMCUMOCTYM OT BUAa WH(UHUTMBA NPY NEepeBOAe CkasyeMoe BbICTYNaeT B NPOLLIOM, HACTOSLLEM
unn Gygywem Bpemenn. Kak otmeyaer M. A. BenseBa «...npeafioxeHne C CYyObEKTHbIM MHUHUTUBHBIM
000pOTOM MOXHO NMEPEBECTU MPOCTLIM NPEAIOKEHNEM, B KOTOPOM 3TOT 060poT ByaeT ynotpebnaTbes Kak
BCTaBHOe npeanoxeHue» (bensesa, 1977). Hanpumep: Her sister seems to have cried. - Ee cectpa, noxoxe,
nnakana.

XapakTepHbIM AN aHIMWUNACKOro f3blka ABNSieTCs TO, YTo 060poT ¢ npeanorom for ynotpebnsercs ¢
rnaronamu, KOTopble He coyeTaroTcs ¢ 3TuMm npegnoroM. Hanpumep: He listened for the bell to ring below. (to
listen to) - OH ycnbilwan 3BoH, KOTOPbIV Pa3aaBarcs CHU3Y.

Cnepyert Takke fob6aBUTb, YTO HE3HAYMTENbHASA YaCTb AHTTMACKMX W PYCCKWUX BbiCKa3blBaHWN NMeeT
WOEHTUYHBIV NOPSLO0K KOMMOHEHTOB U CUHTAKCUYECKYH CTPYKTYPY. BOMNbLIMHCTBO NPeAnoxXeHnid npu nepesose
TpebyeT NpUMEHEHUs rpaMMaTNYECKUX TPAHCGOPMaLMI, C LEeNbHo afeKkBaTHOM Nepeaayn 3aMmbicna opuraHana,
Npu 3TOM YumMTbIBas HOPMbI A3blka nepesoga (KapabaH, 1997).

3aKnoyeHune
BaxHo TO, YTO rpammaTika TECHO CBA3aHa C NEKCMKOM, M03TOMY GOrbLLIOE KONMYECTBO NEPEBOAYECKNX
TpaHcGopMaLMiA UMEET CMELLAHHbIA XapakTep, TO eCTb UMEKT MECTO U NEKCUYECcKne, N rpammaTuyeckme
N3MEHEHWs Npy NEPEBOSE.
CnepnoBaTtenbHo, 4715 OCYLLECTBEHNS KBAaNUULMPOBAHHOTO 1 aekBaTHOTO NepeBoAa MHADUHUTIBA W
WHAUHUTUBHBIX KOHCTPYKUMIA HA PYCCKWN A13bIK, NEPEBOAYMKY CredyeT YUuTbiBaTb Kak NeKcuyeckue, Tak u
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rpaMmmaTnyeckme 0COOEHHOCTK A3blKa OpurnHana, Kakyt (byHKLI'VI}O OHW UrpatoT B NpedsioXKeHUn, Kakoi
OnTUManbHbIN BapuaHT nepesoaa I'IOJJ,O6paTb ANA KaXaoro cry4asa otaenbHo.
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Abstract

The article is devoted to teaching university students the peculiarities of translating infinitive
constructions into Russian in the process of learning English. The purpose of the article is to analyze and study
the structural features of the translation of English infinitive constructions into Russian. The article considers the
types of infinitive phrases in English and methods of teaching them in English classes; a comparative study of
infinitive constructions in the context of their translation is carried out. In the process of teaching English at the
university, much attention is paid to the holistic perception of a foreign language text, which is mainly due to the
students' understanding of the grammatical structure of the sentences of the language being studied. For
example, comparing the grammatical structure of English and Russian languages, it should be noted that the
languages have significant differences among themselves. It is well known that English is analytical in its
structure, Russian is synthetic, although it should be noted that there are a large number of service words in it.
This difference between languages causes significant difficulties in translation for students who study English
and are not qualified translators.
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